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MODIFICATION 006

La présente modification vise à tenir compte des changements suivants:

1. Date de clôture:

Supprimer: 26 juin 2014 2:00 p.m.

Insérer: 2 juillet 2014 2:00 p.m.

Concernant les articles 10, 11, 12 Système de cloisons amovibles

2. 1. Généralités - 1.2

Supprimer: au complet

Insérer: Le système de cloisons doit comprendre, sans toutefois s’y limiter, des cloisons
avec plinthes et moulures de plafond, des bâtis de porte avec quincaillerie, des
panneaux vitrés transparents, des prise électriques et des interrupteurs aux endroits
indiqués sur les dessins avec circuits d’alimentation et faisceaux de câbles pour
l’accès à l’alimentation électrique et aux données.

3. 1. Généralités - 1.5

Supprimer: au complet

Insérer: Les cloisons pleines doit être peinturées.

4. 1. Généralités - 1.12

Question: Connecteur vertical continu.  Nos cloisons sont assemblées au moyen d’un joint
d’étanchéité à la lumière et au son intégré au cadre du système de cloisons, qui
permet d’accéder aux fentes sans devoir effectuer une « coupe sur place »,
éliminant ainsi le besoin d’utiliser un connecteur vertical.

Réponse: Un joint d’étanchéité à la lumière et au son intégré est acceptable.
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5. 1. Généralités - 1.18

Question: Base continue:  Nous utilisons une base distincte entre chaque cloison, ce qui
permet de reconfigurer complètement notre système de cloisons, y compris de
replacer les portes et les bâtis de portes sans avoir à démonter tout le système.

6. 1. Généralités - 1.20

Question: Électricité:  Notre système électrique modulaire est installé sur place et non «en
usine », ce qui laisse assez de latitude pour modifier ou déplacer les éléments du
système électrique pendant l’installation.

Réponse: Un système électrique tel qu’il est décrit est correct.

7. 6. Garantie - 6.1

Supprimer: au complet

Insérer: Le produit doit être couvert par une garantie de 10 ans pour les pièces et les
composants, y compris, sans toutefois, sans toutfois s’y limiter, le système
électrique, les portes et les surfaces modulaires.

8. 5. Attestations - 5.2

Supprimer: au complet

Insérer: Les cloisons pleines peinturées doivent être cotés classe B conformément à la
norme ASTM E84, Standard Test Methods of Surface Characteristics of Building
Materials.

9. 5. Attestations - 5.8

Supprimer: au complet

10. 5. Attestations - 5.4

Supprimer: au complet

Insérer: Les cloisons pleines doivent avoir un indice de transmission du son (ITC) minimal
de 40, et les panneaux vitrés, un ITC minimal de 31, conformément à la norme
ASTM E 90-90, Method for Laboratory Measurements of Airborne Sound
Transmission Loss of Building Partitions.
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11. 5. Attestations - 5.9

Supprimer: au complet

12. 5. Attestations - 5.6

Question: Veuillez indiquer si les normes CSA du Code canadien de l’électricité sont
acceptables pour les composants électriques.

Réponse: Les normes CSA sont acceptables.

13. 5. Attestations - 5.7

Supprimer: au complet

14. 1. Généralités - articles 1.20 et 5.6

Question: Pourriez-vous fournir les dessins montrant l’emplacement requis des composants
du système électrique?

Réponse: Pour le moment, les cloisons ne nécessitent pas ces composants.  Les câbles
d’alimentation électrique et les câbles de données seront accessibles par les murs
de l’immeuble de base.

15.

Question: Veuillez indiquer si les panneaux vitrés doivent être à simple vitrage ou à double
vitrage.

Réponse: Les panneaux vitrés doivent avoir un double vitrage.

16.

Question: Le client peut-il confirmer si des serrures sont requises sur les portes des cloisons
amovibles?

Réponse: Oui, des serrures seront requises.

17. Dessins AutoCad

Question: Pourriez-vous fournir les plans d’étage en format AutoCad?
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Réponse: Nous les fourirons au(x) soumissionnaire(s) retenu(s) après la clôture de
l’invitation à soumissionner.

Toutes les autres modalités demeurent inchangées.
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